Oro Valley

/ Laos Transit Center

/ I Aero Park

& Park & Ride Lots (Estacione y Viaje)
Rancho Vistoso Park & Ride (Anticipated completion
March 2009 - Se anticipa terminarse en marzo 2009)
Riverfront Park & Ride—Lambert/Riverfront Park
Laos Transit Center/Irvington
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<% Until the Rancho Vistoso Park & Ride lot is
completed, riders will board at a temporary stop
in front of the Rancho Vistoso Center, just west
of Oracle Road on Rancho Vistoso Boulevard.

LAMBERT Please call 792-9222 for more details.
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Laos Transit Center (Centro de Transito)
Connecting Service to Routes
(Servicio de Conexion de las Rutas)—
2-6-8-11-16-23-24-26-27-29-50

A See page 2 for details

(Vea detalles en la pagina 3)

LA CANADA
=
>
@
m
m

ORANGE GROVE

/‘\20 BOMBARDIER
__ RUTHRAUFF AERO PARK e

840 RAYTHEON CENTER
DOWNTOWN

HERMANS RD.
TUCSON HERVANS RO..
BROADWAY © (8 [ 7)
811

GRANT

F’ ORO VALLEY-AERO PARK EXPRESS

>
\ :
| g o 6
= 3 ‘ Gate
IRVINGTON 0 - S NORTH
z
LAOS =
TRANSIT =9 2
CENTER 2 HUGHES ACCESS
(e}
z

Aero Park Detail

To Aero Park Area
Detalle de Aero Park

Hacia el Area de Aero Park
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* Estimated times - should not be used to coordinate transfers or boardings. Arrival times may vary depending on traffic or weather conditions.
Buses will proceed on arrival to the next time point. This may be before the time indicated on our schedule.
Express buses only serve stops with express bus stop signs.

* Tiempo Aproximado - Estos tiempos no deberfan usarse para coordinar transbordos o subidas a bordo. Las llegadas podrian variar conforme al volumen de tréfico 6 a
las condiciones del clima. Los autobuses continuaran al siguiente punto de partida poco después de llegar. Esto podria ser antes del iempo indicado en nuestro horario.
Los autobuses express solo paran en las paradas designadas express.
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